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    Introduction

    
      
        Un livre pour qui ?

        Pour tous les passionnés de la Chine ou pour ceux qui aimeraient avoir des notions de base en chinois en prévision d’un voyage ou de la visite d'amis étrangers – ou pour mille autres raisons.

        Pour tous ceux qui se disent régulièrement : « Il faudrait vraiment que je me (re)mette au chinois mais, avec toutes mes activités, je n’ai pas le temps ! »

        Le titre de ce Petit Livre vous donne la clé : « 5 minutes par jour » ! Vous n’avez plus aucune excuse : tout le monde peut trouver ces 5 minutes dans la journée.

      

      
      
        À propos de ce Petit Livre

        Ce Petit Livre vous propose une initiation efficace et ludique au chinois grâce à des leçons concises et à des exercices pour vous entraîner.

        Avec son mini-format si pratique, il tiendra dans votre poche ou dans votre sac à main. Vous pourrez travailler chez vous ou l’emporter où vous voulez.

      

      
      
        Organisation du livre

        Dans ce Petit Livre, vous trouverez 47 fiches ponctuées, chacune, par un ou plusieurs exercices. Lire la fiche et faire l’exercice ne vous prendra pas plus de 5 minutes ! Nous vous proposons trois sortes de fiches que vous pourrez repérer grâce à leur icône.

         

        [image: Illustration]Les fiches de grammaire sont classées du plus simple, en début d’ouvrage, au plus complexe. Vous trouverez les corrigés des exercices en fin d’ouvrage – donc vous pourrez vérifier que vous avez bien compris le contenu de la fiche.

         

        [image: Illustration]Les fiches de vocabulaire contiennent des listes de mots à connaître pour les utiliser dans différentes situations.

         

        [image: Illustration]Les fiches de communication contiennent des formules et expressions à connaître pour les utiliser dans telle ou telle situation (indiquée dans le titre).

         

        [image: Illustration]C’est à vous : faites l’exercice ! Pour vous permettre de vous exercer, certaines fiches se terminent par une mise en situation qui vous demande de rassembler les expressions données. Parfois, ces tâches ne sont pas corrigées puisque le travail proposé est ouvert.

        Le sommaire vous permettra de naviguer dans l’ouvrage en fonction de vos besoins.

        Un livre à mettre dans votre poche

         pour progresser vite et bien !

      

      

  




  

  [image: Illustration]1. La prononciation et l’alphabet

  
    Pour faciliter l’apprentissage de la langue chinoise, les alphabets latins sont utilisés pour transcrire les sons des mots chinois. Ce système phonétique s’appelle pinyin. Il comprend 21 initiaux, 36 finales et 4 tons, plus un ton neutre. Un pinyin est une unique syllabe phonétique qui correspond à un caractère chinois. Chaque pinyin se compose de trois parties : une initiale, une finale et un ton, par exemple mǎ (cheval, 马). Voici les principaux points pour maîtriser rapidement la prononciation.

    
      Les initiaux

      
      
        
          
            
            
            
            
            
              
                	b

                	Se prononce comme dans « beau ». Ne pas aspirer le « b ».

              

              
                	p

                	Se prononce comme dans « peau ». Aspirer le « p ».

              

              
                	m

                	Se prononce comme dans « mot ».

              

              
                	f

                	Se prononce comme dans « faux ».

              

              
                	d

                	Se prononce comme dans « de ».

              

              
                	t

                	Se prononce comme dans « tôt ». Aspirer le « t ».

              

              
                	n

                	Se prononce comme dans « nager ».

              

              
                	l

                	Se prononce comme dans « la ».

              

              
                	g

                	Se prononce comme dans « gant ».

              

              
                	k

                	Se prononce comme dans « koala ». Aspirer le « k ».

              

              
                	h

                	Son aspiré guttural qui tend un peu vers le « r » français.

              

              
                	j

                	Son proche du « ti » comme dans « amitié » ou « galimatias ».

              

              
                	q

                	Se prononce comme dans « chin-chin ». Aspirer le « ch ».

              

              
                	x

                	Son proche du « ch » comme dans « chat ».

              

              
                	z

                	Son proche du « dz » comme dans « dzêta » ou du « tz » comme dans « tzigane ».

              

              
                	c

                	Son proche du « ts » dans « tsé-tsé ». Aspirer le « ts ».

              

              
                	s

                	Se prononce comme dans « sac ».

              

              
                	zh

                	Son proche du « dj » comme dans « adjoint ». La langue est pliée.

              

              
                	ch

                	Son proche du « tch » comme dans « atchoum ». La langue est pliée, on aspire le « tch ».

              

              
                	sh

                	Se prononce comme dans « chaud » ou « vache ». La langue est pliée.

              

              
                	r

                	Son proche du « j » comme dans « jour ». La langue est pliée.

              

            
          

        

      

    

    
    
      Les finales

      Il existe des finales simples, composées d’une seule lettre, et des finales combinées, composées d’au moins deux lettres.

      
      
        
          
            
            
            
            
            
              
                	Finales simples

              

              
                	a

                	Se prononce comme le « a » français.

              

              
                	o

                	Se prononce comme le « o » français.

              

              
                	e

                	Se prononce comme dans « jeu ».

              

              
                	i

                	Se prononce comme dans « riz ».

              

              
                	-i

                	Se prononce comme dans « eux », après c, ch, r, s, sh, z et zh.

              

              
                	u

                	Se prononce comme dans « nous ».

              

              
                	ü

                	Se prononce comme le « u » français.

              

            
          

        

      

      
      
        
          
            
            
            
            
            
              
                	Finales combinées

              

              
                	ai

                	Se prononce comme « ail ».

              

              
                	ao

                	Se prononce comme dans « Macao ».

              

              
                	an

                	Se prononce comme « âne ».

              

              
                	ang

                	Se prononce comme dans « temps ».

              

              
                	ong

                	Se prononce comme dans « gong ».

              

              
                	ou

                	Se prononce comme dans « go » en anglais.

              

              
                	ei

                	Se prononce comme dans « groseille ».

              

              
                	en

                	Se prononce comme dans « benne ».

              

              
                	eng

                	Se prononce comme « en » en français, mais nasal.

              

              
                	er

                	Son entre le « e » et le « a ».

              

              
                	ia

                	Se prononce comme dans « yak ».

              

              
                	iao

                	Se prononce comme en français.

              

              
                	ian

                	Se prononce comme dans « liane ».

              

              
                	ie

                	Se prononce comme dans « yes » en anglais.

              

              
                	in

                	Se prononce comme dans « mine ».

              

              
                	ing

                	Se prononce comme dans « ding dong ».

              

              
                	iong

                	Se prononce comme « ion », mais nasal.

              

              
                	iu

                	Se prononce comme dans « sioux ».

              

              
                	ua

                	Se prononce comme « ou » + « a » en français.

              

              
                	uo

                	Se prononce comme « ou » + « o » en français.

              

              
                	ui

                	Se prononce comme « ouais ».

              

              
                	uai

                	Se prononce comme « ouaille ».

              

              
                	uan

                	Se prononce comme dans « douane ».

              

              
                	un

                	Se prononce comme dans « couenne ».

              

              
                	uang

                	Se prononce comme le nom « Wang ».

              

              
                	ue

                	Se prononce comme « huée ».

              

              
                	üan

                	Se prononce comme le « u » français + « âne ».

              

              
                	ün

                	Se prononce comme « une ».

              

            
          

        

      

    

    
    
      Les tons

      Le ton de chaque syllabe est indiqué par les marquages suivants : « ˉ » « ˊ » « ˇ » et « ˋ ». Il est généralement noté sur la voyelle principale.

      
      
        
          
            
            
            
            
            
            
              
                	Ton

                	Exemple

                	

              

              
                	1er ton : « ˉ »

                	Mā 妈 (maman)

                	Ton haut et plat. C’est un son continu comme lorsque le docteur vous demande de dire « aaaaaah ».

              

              
                	2e ton : « ˊ »

                	Má 麻 (chanvre)

                	Ton montant, partant d’un niveau moyen entre grave et aigu pour finir dans les aigus. Il ressemble à celui utilisé lorsqu’on cherche quelqu’un (« David ?! »).

              

              
                	3e ton : « ˇ »

                	Mǎ 马 (cheval)

                	Ton descendant, allant dans le grave, puis remontant dans les aigus. Il peut être prononcé assez facilement en doublant la finale de la syllabe (par exemple : « ma-a »). Ce ton ressemble à celui utilisé lorsqu’on est surpris (« Quoi ?! »).

              

              
                	4e ton : « ˋ »

                	Mà 骂 (insulte)

                	Ton descendant, haut et bref. Il ressemble à l’intonation utilisée lors d’une exclamation autoritaire (« Non et non ! »).

              

              
                	Ton neutre

                	Ma 吗 (particule interrogative : est-ce que)

                	C’est une façon « légère » de prononcer une syllabe. Prononcez-la de la même manière que vous diriez un mot en français sans accentuation ni intonation.

              

            
          

        

      

    

    
    
      Règles de transcription du son

      
        
          
            
            
            
            
            
              
                	w

                	Les syllabes -u, -ua, -uo, -uai, -uei, -uan et -uang peuvent également être syllabes autonomes. Elles sont écrites avec un « w » au début : « wu », « wa », « wo », « wai », « wei », « wan », « wang ». La prononciation reste la même.

              

              
                	y

                	Les syllabes -i, -ia, -ie, -iao, -iu, -ian, -iang, -in, -ing, -iong, -ü, -üe, -üan et -ün peuvent également être syllabes autonomes. Elles sont écrites avec un « y » au début : « yi », « ya », « ye », « yao », « you », « yan », « yang », « yin », « ying », « yong », « yu », « yue », « yuan », « yun ».

              

            
          

        

      

      [image: Illustration]Entraînez-vous à prononcer les mots suivants : bàba (papa), māma (maman), gēge (frère aîné), dìdi (frère cadet), jiějie (sœur aînée), mèimei (sœur cadette), kāfēi (café), Zhōngguó (Chine), Fǎguó (France), chī/fàn (manger), hē shuǐ (boire de l’eau), zuò/chē (prendre la voiture), gōngzuò (travailler), xǐhuān (aimer), shuìjiào (dormir), dìtiě (métro), zuò yùndòng (faire du sport).

    

    



[image: Illustration]2. Compter de 1 à 99
Il suffit de connaître les chiffres de 1 à 10 pour savoir compter jusqu’à 99 en chinois.
Les chiffres de 1 à 10 :
	0
	零 líng

	1
	一 yī

	2
	二 èr

	3
	三 sān

	4
	四 sì

	5
	五 wǔ

	6
	六 liù

	7
	七 qī

	8
	八 bā

	9
	九 jiǔ

	10
	十 shí





Les dizaines :
Pour former les dizaines en chinois, on ajoute les chiffres de 1 à 9 derrière le nombre 十 shí (10) :
	11
	十一 shíyī

	12
	十二 shíèr

	13
	十三 shísān

	14
	十四 shísì

	15
	十五 shíwǔ

	16
	十六 shíliù

	17
	十七 shíqī

	18
	十八 shíbā

	19
	十九 shíjiǔ





Les multiples de 10 :
Pour composer les multiples de 10, jusqu’à 90, il suffit d’ajouter les chiffres multiplicateurs devant le nombre 十 shí (10) :
	20
	二十 èrshí

	30
	三十 sānshí

	40
	四十 sìshí

	50
	五十 wǔshí

	60
	六十 liùshí

	70
	七十 qīshí

	80
	八十 bāshí

	90
	九十 jiǔshí





Compter jusqu’à 99
Pour compter de 21 à 99, il suffit de prendre un des multiples de 10 et de lui ajouter un chiffre entre 1 et 9 :
	29 (20 + 9)
	二十九 èrshíjiǔ

	35 (30 + 5)
	三十五 sānshíwǔ

	62 (60 + 2)
	六十二 liùshí'èr

	99 (90 + 9)
	九十九 jiǔshíjiǔ




Vous vous habituerez rapidement à ce système car il est assez simple : 三十九 sānshíjiǔ qui s’écrit « 3-10-9 » équivaut à 3 × 10 + 9 = 39.
Attention :
	Ne pas confondre 十三 shísān (13) et 三十 sānshí (30) ;

	Le « un » ne se prononce pas quand il est au début d’une dizaine. Par exemple, 12 s’écrit 十二 shíèr, 19 s’écrit 十九 shíjiǔ.

	Pour dire une décimale, vous devez utiliser le mot 点 diǎn qui signifie « point ». On représente d’ailleurs la décimale à l’aide d’un point en chinois : 十五点二五 shíwǔ diǎn èrwǔ (15.25).


[image: Illustration]Lisez à haute voix les chiffres suivants en chinois :
	a) 15

	b) 22

	c) 46

	 d) 78


Corrigé




  

  [image: Illustration]3. Compter au-delà de 99

  
    
      Les centaines

      On utilise 百 bǎi pour indiquer les centaines. Cependant, il est toujours utilisé avec un chiffre (1 à 9) devant lui et ne peut pas être utilisé seul :

      
        
          
            
            
            
            
            
            
              
                	一 yī (1)

                	+ 百 bǎi (00)

                	一百 yìbǎi (100)

              

              
                	二 èr (2)

                	二百 èrbǎi (200)

              

              
                	三 sān (3)

                	三百 sānbǎi (300)

              

              
                	四 sì (4)

                	四百 sìbǎi (400)

              

              
                	五 wǔ (5)

                	五百 wǔbǎi (500)

              

              
                	六 liù (6)

                	六百 liùbǎi (600)

              

              
                	七 qī (7)

                	七百 qībǎi (700)

              

              
                	八 bā (8)

                	八百 bābǎi (800)

              

              
                	九 jiǔ (9)

                	九百 jiǔbǎi (900)

              

            
          

        

      

      Ensuite, on ajoute les dizaines. Par exemple :

      
        
          
            
            
            
            
            
              
                	365 (300 + 65)

                	三百六十五 sānbǎi liùshíwǔ

              

              
                	971 (900 + 71)

                	九百七十一 jiǔbǎiqīshíyī

              

            
          

        

      

      Attention :

      
        	
          Le « un » ne se prononce pas quand il est au début d’une dizaine, par exemple, le 15 se dit 十五 shíwǔ. Cependant, pour 215, on prononce le « un » : 二百一十五 èrbǎi yīshíwǔ. Idem pour 119 : 一百一十九 yībǎi yīshíjiǔ.

        

        	
          Le « zéro » se prononce quand il est entre deux catégories d’unité. Par exemple, 105 s’écrit 一百零五 yībǎi líng wǔ.

        

      

    

    
    
      Les milliers

      Les milliers 千 qiān fonctionnent comme les centaines 百 bǎi, ils sont toujours précédés d’un chiffre de 1 à 9 :

      
        
          
            
            
            
            
            
            
              
                	一 yī (1)

                	+ 千 qiān (000)

                	一千 yìqiān (1 000)

              

              
                	四 sì (4)

                	四千 sìqiān (4 000)

              

              
                	五 wǔ (5)

                	五千 wǔqiān (5 000)

              

              
                	九 jiǔ (9)

                	九千 jiǔqiān (9 000)

              

            
          

        

      

      Puis, on ajoute les centaines, les dizaines et les unités à la suite du caractère pour former des nombres complexes :

      
        
          
            
            
            
            
            
              
                	7 358 (7 000 + 300 + 50 + 8)

                	七千三百五十八qīqiān sānbǎi wǔshíbā

              

              
                	3 192 (3 000 + 100 + 90 + 2)

                	三千一百九十二sānqiān yībǎi jiǔshí'èr

              

              
                	1 500 (1 000 + 500)

                	一千五百 yīqiān wǔbǎi

              

              
                	9 999 (9 000 + 900 + 90 + 9)

                	九千九百九十九jiǔqiān jiǔbǎi jiǔshíjiǔ

              

            
          

        

      

      Attention :

      
        	
          Si entre deux catégories d’unité, il y a un zéro, celui-ci est écrit et prononcé (une seule fois). Par exemple : 3 002 s’écrit 三千零二 sānqiān líng èr.

        

      

    

    
    
      Les dizaines de milliers

      On utilise 万 wàn pour indiquer les dizaines de milliers. Il est toujours précédé d’un chiffre de 1 à 9 :

      
        
          
            
            
            
            
            
            
              
                	一 yī (1)

                	+ 万 wàn (0000)

                	一万 yíwàn (10 000)

              

              
                	四 sì (4)

                	四万 sìwàn (40 000)

              

              
                	五 wǔ (5)

                	五万 wǔwàn (50 000)

              

              
                	九 jiǔ (9)

                	九万 jiǔwàn (90 000)

              

            
          

        

      

      Puis, on ajoute les milliers, les centaines, les dizaines et les unités pour former des nombres : 万 wàn (dizaines de milliers) + 千 qiān (milliers) + 百 bǎi (centaines) + 十 shí (dizaines) + unités :

      
        
          
            
            
            
            
            
              
                	54 326

                	五万四千三百二十六 wǔ wàn sìqiān sānbǎi èrshíliù

              

              
                	67 001

                	六万七千零一 liù wàn qīqiān líng yī

              

              
                	10 345

                	一万零三百四十五 yī wàn líng sānbǎi sìshíwǔ

              

              
                	99 999

                	九万九千九百九十九  jiǔ wàn jiǔqiān jiǔbǎi jiǔshíjiǔ

              

            
          

        

      

      [image: Illustration]Lisez à haute voix les chiffres suivants en chinois :

      
        	
          a) 125

        

        	
           b) 3 001

        

        	
          c) 4 567

        

        	
          d) 76 891

        

        	
          e) 90 098

        

      

      Corrigé

    

    






[image: Illustration]4. Dire la date


Pour connaître la date du jour, on utilise 几 jǐ (quel, combien) :

– 今天(是)几月几号？Jīntiān (shì) jǐ yuè jǐ hào ? (Quel jour sommes-nous ?)

Dans cette phrase, le verbe 是 shì n’est pas obligatoire. Il s’agit d’une phrase au prédicat nominal : sujet + nom. Ce genre de phrase est souvent utilisé pour parler de la météo, de l’heure, de la date, de l’âge, etc. Par exemple :

– 明天25度。Míngtiān 25 dù. (Demain il fera 25 degrés.)

– 现在8点。 Xiànzài bā diǎn. (Il est 8 heures.)

– 今天星期一。 Jīntiān xīngqīyī. (Nous sommes lundi.)

– 我十岁。 Wǒ shí suì. (J’ai 10 ans.)

 

Pour lire une année, on ne dit pas « deux mille », mais « deux, zéro, … », puis on ajoute le mot 年 nián après les chiffres :

– 一九七八年 yījiǔqībā nián (1978)

– 二零零一年 èrlínglíngyī nián (2001)

– 二零一八年 èrlíngyībā nián (2018)

– 二零二三年 èrlíngèrsān nián (2023)

 

Pour dire les mois, il suffit d’ajouter les chiffres de 1 à 12 devant le mot 月 yuè (mois).


	
一月 yī yuè (janvier)



	
二月 èr yuè (février)



	
三月 sān yuè (mars)



	
四月 sì yuè (avril)



	
五月 wǔ yuè (mai)



	
六月 liù yuè (juin)



	
七月 qī yuè (juillet)



	
八月 bā yuè (août)



	
九月 jiǔ yuè (septembre)



	
十月 shí yuè (octobre)



	
十一月 shíyí yuè (novembre)



	
十二月 shíèr yuè (décembre)





Pour lire les jours de la semaine, il suffit d’ajouter les chiffres de 1 à 6 après le mot 星期 xīngqī (semaine), sauf pour le dimanche :


	
星期一 xīngqī yī (lundi)



	
星期二 xīngqī èr (mardi)



	
星期三 xīngqī sān (mercredi)



	
星期四 xīngqī sì (jeudi)



	
星期五 xīngqī wǔ (vendredi)



	
星期六 xīngqī liù (samedi)



	
星期日/星期天 xīngqī rì/xīngqī tiān (dimanche)





Attention : il faut distinguer 星期一 xīngqī yī (lundi) et 一个星期 yí gè xīngqī (une semaine). Lorsqu’on utilise un chiffre et un classificateur avant le mot 星期 xīngqī (semaine), il s’agit de la quantité.
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